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Sifat Kebuddhaan Kekal Abadi, Kebajikan Buddha
Menetap Selamanya, Kesadaran Pikiran Mencapai

Kebuddhaan, Kebebasan dan tanpa Hambatan

(Bagian 3)

Seminar Dharma Sabah - Malaysia, 18 Januari 2015

Kita hidup di dunia ini, semakin kamu
menginginkan sesuatu, semakin jauh ia darimu, dan
semakin kamu tidak menginginkan sesuatu, semakin
dekat ia denganmu. Ketika kamu benar-benar
menginginkannya, malah tidak dapat
menemukannya, dan ia tidak akan datang. Ketika
kamu benar-benar tidak membutuhkannya, ia akan
muncul di hadapanmu. Delapan penderitaan hidup:
penderitaan karena keinginan yang tidak terwujud,
penderitaan karena berpisah dari orang-orang
terkasih ... dan penderitaan terhadap yang tidak ingin
dilihat, tetapi harus melihatnya setiap hari, sama
seperti tidak menginginkan anak ketika baru saja

menikah, akan terus tidak menginginkan anak. Ketika
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suatu hari ingin punya anak, tetapi tidak bisa hamil.
Kita praktisi Buddhis, harus belajar menghadapi
kenyataan di dunia. Jika kita belajar menghadapinya,
kita tidak akan begitu risau. Mengetahui bahwa
datang ke dunia ini adalah untuk menderita dan

melunasi utang, maka tidak akan begitu menderita.

Kita harus menjauh dari ilusi yang kontradiktif,
karena banyak penderitaan kita adalah ilusi mimpi,
kita akan merasa sedih ketika itu tidak bisa terwujud.
Semua orang tahu, ada seorang gadis yang sangat
menyukai Andy Lau. Ayahnya meminjam uang untuk
dia bisa mengejar idolanya, membantunya berfoto
dengan Andy Lau. Akhirnya, ayahnya bunuh diri, dan
Andy Lau bahkan menerima perawatan psikologis
untuk itu. la (gadis) tidak bisa mendapatkan apa
yang diinginkannya, dan ia merasa sedih. la harus
mengejarnya, dan pada akhirnya ia merasa sangat
menderita. Tidak mendapatkan apa yang diinginkan

adalah ilusi yang kontradiktif, karena orang berpikir
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dia bisa mendapatkannya, tetapi kenyataannya kamu
tidak bisa mendapatkannya, dan kamu akan
menderita, harus menghadapi kerisauan, harus tiada

ketakutan.

Bagaimana seseorang bisa ketakutan? Karena
kamu berbuat jahat kepada orang lain setiap hari,
kamu pasti akan merasa takut. Jika kamu
menuntutnya hari ini, kamu tidak tahu apakah dia
akan menuntutmu dua hari kemudian. Orang-orang
zaman sekarang memiliki rasa iri dan kebencian yang
sangat kuat. Bisakah memarahi istri zaman sekarang?
Jika kamu mengatakan sesuatu yang buruk tentang
istrimu, dia akan membiarkanmu makan makanan
asin di malam hari, dia menambahkan banyak garam
ke dalam masakan. Sang suami berkata, "Mengapa
begitu asin?" Sang istri berkata, "Bukankah kamu
selalu mengatakan bahwa aku 'xian gi -- istri yang

baik (asin)?" Dendam orang-orang sangat kuat.
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Kita harus memahami bahwa hanya ketika kita
tidak takut, kita baru bisa menghilangkan semua
penderitaan. Jangan menyakiti orang lain, harus
mengatasi segala macam penderitaan di dunia, ini
disebut mengatasi semua penderitaan. Jangan
biarkan orang lain menyebabkan bencana dan
kesulitan, jangan menimbulkan kebencian dan
kecemburuan. Jika tidak muncul, kamu tidak akan
memiliki penderitaan untuk dihilangkan, ini adalah
tiada lahir dan lenyap. Tanpa kebijaksanaan, tidak
ada yang bisa diperoleh, jadi tidak ada yang
diperoleh. Ini adalah tiada kebijaksanaan dan tiada
perolehan, karena tidak ada yang bisa diperoleh.
Lafalkan paritta setiap hari dan pahamilah dengan
baik. Pikiran manusia dapat menciptakan kebaikan
dan juga dapat menciptakan kejahatan. Jadi, segala
sesuatu diciptakan oleh pikiran. Memiliki mentalitas
yang baik hari ini dan memandang semua orang
sebagai Bodhisattva, maka kamu hidup di antara
para Bodhisattva, yang berarti hidup di Alam
Sukhavati.
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Ada sebuah lelucon yang mengatakan bahwa
seorang nyonya rumah ingin mengundang tamu
makan malam. la berkata kepada pelayannya,
"Malam ini saya ada tamu datang makan malam,
bisakah kamu membuatkan hidangan spesial?"
Pelayan itu berkata, "Nyonya, apakah Anda ingin
para tamu kembali lagi setelah makan malam nanti,
atau Anda ingin mereka tidak pernah ingin kembali
lagi setelah makan malam?" Lelucon ini
menunjukkan bahwa pikiran seseorang dapat
membuat seseorang menjadi Buddha, juga dapat
membuatnya menjadi iblis. Ingat, pikiran tercerahkan
akan mencapai Kebuddhaan, pencerahan berarti
tersadarkan. Ketika seseorang tercerahkan, ia akan
menjadi Buddha; Pikiran tersesat akan menjadi iblis.
Jika pikiran seseorang tersesat, menginginkan ini dan
itu, ia akan menjadi iblis. Kita harus menaklukkan niat
jahat dan pikiran buruk, serta menemukan sifat
semula. Kita manusia adalah berhati baik. Setelah
Sang Buddha mencapai pencerahan, Beliau berkata,

"Semua orang memiliki sifat Kebudhaan". Ini sama
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seperti yang dikatakan Konfusius "Pada dasarnya

manusia memiliki sifat yang baik".

Bagaimana kita bisa menemukan kebaikan
dalam diri kita? Ketika seseorang membenci orang
lain, itu seperti virus di komputer. Ketika kamu
membenci orang lain, akan masuk satu virus. Iri hati
kepada orang lain, ada satu lagi virus di dalam hati.
Kebodohan dan melakukan kesalahan, kesedihan,
dan penyesalan, hal-hal yang tidak baik seperti ini di
dalam hati, seiring berjalannya waktu, komputermu
akan rusak. Hati yang dipenuhi kebencian dan
kecemburuan, suatu hari nanti, jantungmu akan
terluka, hatimu akan terluka. Oleh karena itu,
berharap kalian harus memahami untuk menjadi
tuan hati nurani diri  sendiri, bukan budak
keserakahan. Jika memiliki nafsu keinginan, kamu
adalah iblis keserakahan. Semakin  banyak
keserakahan, semakin banyak iblis, dan hati

nuranimu akan hilang. Bagaimana kamu bisa
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memiliki hati nurani jika hatimu dipenuhi dengan
pikiran iblis? Orang yang berhati penuh kebaikan,
pikiran iblis tidak bisa bertahan. Berharap semua
orang menjalin jodoh baik secara luas, dan menjadi

makhluk yang memiliki hati nurani dan welas asih.

Seorang komposer muda menghadiri sebuah
pesta yang dihadiri banyak bangsawan. Banyak di
antaranya adalah pangeran dan adipati. Melihat
komposer ini, mereka menertawakannya dan
meremehkannya. Komposer merasa sangat rendah
diri, dan berkata kepada temannya, "Saya sangat
sedih, mereka memandang rendah saya." Temannya
menyemangatinya dengan berkata, "Di dunia ini,
adipati memang banyak, tetapi dirimu yang penuh
percaya diri hanya ada satu. Berkat dorongan dari
temannya, komposer itu akhirnya menjadi seorang
musisi besar, di adalah Beethoven, yang kemudian
menulis karya-karya musik abadi sepanjang masa.

Jadi, orang selamanya tidak tahu, sepatah kata yang
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diucapkan seseorang kepadamu, mungkin akan
memiliki  kekuatan, membuatmu mendapatkan
manfaatnya seumur hidup. Sang Buddha
mengajarkan kita satu pepatah -- berpuas diri dan
selalu bahagia, yang bermanfaat bagi kita sepanjang
hidup. Orang yang berpuas diri baru akan bahagia.
Kalian yang hadir di sini hari ini, orang yang bisa
bahagia pasti sangat berpuas diri. Banyak yang
masih merasa tidak puas, pasti tidak akan bahagia.
Master ingin fondasi kalian praktisi Buddhis adalah
menghargai kehidupan, karena di dunia ini, konflik
hanya akan meningkatkan kebencian, tidak dapat
menguraikan perselisihan. Master berharap semua
orang berpuas diri, mengurangi konflik, selalu

bahagia, dan memiliki kehidupan yang indah.

Hargai setiap jodoh, jika suatu hari seseorang
mengucapkan selamat tinggal begitu saja, kamu
mungkin takkan pernah bertemu dengannya lagi

dalam hidup ini, jodoh itu akan putus dan hilang
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begitu saja. Jadi, hargailah selagi masih ada jodoh,
ketika benar-benar tidak berjodoh lagi kita juga tidak
akan  menyesalinya. Hidup adalah  proses
menciptakan sesuatu dari ketiadaan, dari ada

menjadi tiada, lalu kehilangan segalanya.

Seorang tukang kayu menebang sebatang
pohon dan membuat tiga tong kayu. Satu untuk
tempat sampah dan disebut tong sampah, sangat
busuk dan semua orang menghindarinya. Satu untuk
tempat air dan disebut tong (ember) air, semua
orang menggunakannya. Dan satu lagi untuk tempat
beras, meskipun disebut tong beras, tetapi semua
orang mengandalkannya untuk bertahan hidup. Baik
itu tong beras, tong air, maupun tong sampabh,
kayunya sebenarnya sama, tong-tong itu sama,
tetapi isinya berbeda. Nasib kita juga seperti itu, kita
memiliki hidup ini juga seperti itu. Mentalitas seperti
apa yang kamu miliki akan menentukan pembalasan

dan kehidupan seperti apa yang akan kamu
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dapatkan. Memiliki mentalitas yang baik, mengisinya
dengan welas asih, dan rasa syukur, kita akan
memiliki kehidupan seperti seorang Bodhisattva dan

masa depan yang indah.

Kehidupan seseorang menentukan takdirmu
seumur hidup. Penderitaan di dunia membuat kita
lebih tahu untuk menghargai hidup. Hidup harus
dijalani dengan penuh harapan. Hanya ada orang
yang tidak dapat berpikiran terbuka di dunia ini,
tidak ada jalan yang tidak dapat ditempuh. Tidak
peduli masa baik atau buruk, kita harus mengikis
karma, meningkatkan berkah dan kebijaksanaan
untuk membantu kehidupan kita sendiri. Daya saing
tidak dapat menciptakan sesuatu yang indah, dan
kesombongan tidak dapat menghasilkan sesuatu
yang mulia. Praktisi Buddhis memiliki hati yang baik
dan dapat menghasilkan energi tak terbatas untuk
menyelesaikan berbagai kerisauan tak terbatas di

dunia!
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Terhadap  kerisauan  duniawi, seseorang
hendaknya mencari kesalahan dalam dirinya sendiri.
Misalnya, banyak pria sangat membenci dugaan dan
kecurigaan wanita, seringkali karena wanita-wanita
ini begitu akurat dalam dugaan mereka, pasti ada
yang salah dengan pria tersebut. Orang sering
bertanya, "Master, saya sangat baik hati, mengapa
saya sangat menderita? Dan beberapa orang begitu
jahat, namun dia hidup dengan baik?" Jika hati
seseorang menderita, itu pasti menunjukkan bahwa
ada kejahatan relatif di dalam hatinya. Artinya,
selama seseorang merasa menderita, ada sesuatu
yang jahat di dalam dirinya. Jika tidak ada kejahatan
di dalam hatinya, maka tidak akan ada penderitaan.
Jika seseorang tidak memiliki pikiran atau perkataan

jahat di dalam hatinya, ia tidak akan menderita.

Misalnya, kamu merasa penghasilanmu sedikit,
gaji rendah, dan rumah tidak cukup besar, sering

merasa krisis untuk bertahan hidup dan sering marah,
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berpikir: "Beberapa orang tidak berpendidikan tetapi
sangat kaya. Mengapa saya yang berpendidikan
tetapi penghasilan begitu rendah? Ini sangat tidak
adil. Tidak ada seorang pun di rumah yang
mendengarkan saya. Saya merasa sangat marah."
Sebenarnya, kamu seharusnya memahami bahwa
penghasilanmu hari ini cukup untuk menghidupi
keluargamu. Kamu memiliki rumah dan tidak
menjadi tunawisma di jalanan, hanya saja rumahmu
lebih kecil saja. Jangan merasa menderita dengan
hal-hal ini sama sekali, karena penderitaan itu
berasal dari keserakahanmu, jadi kamu akan
menderita. Tanpa keserakahan, tidak akan ada
kejahatan. Bagaimana mungkin orang yang tidak
serakah menderita? Melihat orang yang tidak
berpendidikan menjadi kaya, itu berarti kamu
memiliki rasa iri hati; merasa pendidikan diri tinggi,
itu adalah  kesombongan. Kamu  mengira
berpendidikan tinggi harus memiliki penghasilan
yang tinggi, itu adalah kebodohan. Kekayaan adalah
hasil dari berdana di kehidupan lalu. Anggota
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keluarga tidak mendengar nasihatmu, merasa marah,
itu karena kamu tidak memiliki toleransi. Pikiran yang
sempit akan melahirkan kebencian. Memiliki pikiran
jahat ini di dalam hati, baru akan menciptakan

penderitaan yang tak tertahankan.

Orang yang tamak tidak akan pernah melihat
segala sesuatu dengan jernih. Orang yang pesimis
pasti akan memiliki kebencian. Orang yang
pikirannya kacau pasti akan berpandangan
mengeluh, yakni sering merasa "Aku tidak puas”,
"Aku sangat kasihan", "Aku tidak mau". Oang yang
jodohnya buruk pasti karena terlalu serakah dan
akan menjadi bodoh. Orang yang banyak rintangan

akan kekurangan pikiran Buddha.

Master memberi tahu kalian sebuah kisah nyata.
Di Amerika Serikat, ada seorang sopir berkulit hitam,
dia mengendarai taksi. Dia membawa seorang ibu

dan anak berkulit putih. Anak berkulit putih itu
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bertanya kepada ibunya, "Bu, mengapa kulit pak
sopir itu berbeda dengan kita?" Sang ibu menjawab,
"Anakku, Tuhan demi membuat dunia ini penuh
dengan warna-warni, maka menciptakan manusia
dengan warna kulit yang berbeda-beda." Setelah
tiba di tempat tujuan, sopir taksi itu menolak untuk
menerima ongkos. Ibu anak itu bertanya, "Mengapa
kamu tidak menerima ongkos?" Pria berkulit hitam
itu menjawab dengan berlinang air mata, "Waktu
kecil, saya juga menanyakan pertanyaan yang sama
kepada ibuku. Ibu berkata kepada saya, 'Kita adalah
orang kulit hitam. Kita ditakdirkan untuk lebih
rendah daripada orang lain dalam hidup ini.'

Seandainya ibuku menjawab sepertimu, saya pasti

akan mencapai sesuatu yang berbeda hari ini."

Pikiran benar akan menghasilkan perilaku benar.
Praktisi Buddhis terlebih dahulu harus menyesuaikan
jodoh dan melihat kelebihan diri sendiri, karena kita

adalah keturunan Buddha, adalah makhluk yang
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memiliki  sifat Kebudhaan. Hanya dengan
menghargai semua yang kita miliki saat ini, kita baru
bisa benar-benar merasa puas, baru bisa benar-
benar bahagia! Jika kamu ingin orang lain bahagia,
kamu sendiri harus memperoleh kebahagiaan
terlebih dahulu. Jika kamu ingin menebarkan sinar
matahari ke dalam hati orang lain, kamu harus
terlebih dahulu mengisi hatimu sendiri dengan sinar
matahari. Dalam  menekuni Dharma dan
menyelamatkan orang, terlebih dahulu harus
membiarkan sifat Kebuddhaan diri sendiri bertahan
selamanya, dan kebajikan Buddha menetap
selamanya. Berharap bisa tetap tinggal di dunia.
Hanya kekuatan tekad yang dapat menetap di dunia
yang penuh malapetaka ini selama kalpa yang tak
terhitung jumlahnya, memberi manfaat bagi semua
makhluk hidup. Tetap tidak tercemar di dunia fana,
menjauhi keserakahan, kebencian, dan kebodohan,
memberi manfaat bagi semua makhluk, dan
terbebaskan dari penderitaan dan memperoleh

kebahagiaan!
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Seorang ahli filsafat pernah berkata, "Hidup itu
seperti seekor burung. Jika tidak berusaha keras
untuk terbang akan jatuh dan berusaha keras untuk
terbang akan mati tertabrak." Kita harus belajar
mengendalikan takdir kita sendiri. Jangan terburu-
buru melakukan apa pun. Jangan menunggu badai
berlalu untuk menanggung bencana yang
dibawakannya. Master berikan penjelasan dulu,
banyak orang tidak peduli apa pun ketika bertengkar,
dan akhirnya bercerai karena gengsi. Berapa banyak
suami istri yang awalnya tidak akan cerai, tetapi
karena gengsi, karena satu ucapan yang terlanjur
diucapkan, dan tidak bisa ditarik kembali. Berharap
semua orang tidak menanggung bencana yang
datang setelah badai, tetapi belajarlah untuk terbang
tinggi sebelum badai itu tiba. Belajarlah untuk pergi

keluar berbelanja sebelum istrimu marah.

Sang Buddha bersabda, kekhawatiran manusia

muncul dari cinta dan keinginan; dari kekhawatiran
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muncul ketakutan; tiada cinta sama dengan tiada
kekhawatiran, jangan memiliki keinginan yang besar
terhadap hal ini, maka tidak ada kekhawatiran. Tiada
kekhawatiran berarti tiada ketakutan, jika tidak
memiliki kekhawatiran, maka benar-benar tidak
kenal takut. Singkirkan semua keserakahan dan cinta
yang tidak perlu di dunia, ini adalah fondasi dasar
bagi praktisi Buddhis!
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W EA B EF M—EFE ZTF,
déng dao na yi tian xiang yao shéng hai zi que bu néng huai

Z B —X B B £ &F, AL BE WK
yun yi yang  woO men xué fo rén yi ding yao xué hui mian

. BN FHEA — T EF S M@E
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dui rén jian de xian shi  xué hui mian dui jiu bu hui zhé me fan
N ABRIRE T2 H TRAS X 4AM

nao  zhi dao zhe ge rén jian jiu shi lai shbu kLVJ lai huan zhai de

M, MEXPTABHRER T EFRK K K,
jiu bu hui zhé me tong ku

MA = /. @ &

wO men yao yuan li dian dao meng xiang  yin wei wo

XM E2zzc&= 8 2 88, BAK
men hén dud de tong ku dou shi meng xiang  shi xian bu liao
MRz BTABR YT B, TUAART
jit ndn gud  da jia zhi dao  ydu yi gé nii hai fé&i chang xi
MmME T, ARME, 8—1T"2H%FEFFE E
huan lid dé hua ba ba wei le ta zhui xing qu jie zhéi bang
MANEE, SBHTHE EEXZEHR, B
zhu ta qu gén lid dé hua pai le zhang zhao pian  fu gin zui
A BEXNTERT K B R, XFER
hou que zi shé le lid dé hua hai wei ci zuo le xin li zhi liao
BFRABRT, XN EALMTOEIST,

giu bu dé  ta nanshou ta yi ding yao qu qiu  zui hou
91132?71'13, W 2, — T EEX, &5
ta hén tong ki  qid bu dé jiu shi meng xiang dian dao  yin

R BEE KAEHE T B @ @,

wei rén yi wei neng dé dao dan shi shi ji shang ni dé bu

AALLA g B3, BREXKF £ REAR
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dao  ni jiu hui tong ki yao mian dui fan nao  yao wu kong
B MRS E @A MmN, EL &
bu

tB.

yi gé rén zén me hui kong bu ne  yin wei ni tian tian gén
—/\A’E = X mk? AAMRXKX X IR
bié rén zuo e ni yi ding hui hai pa ni jin tian qu gao ta

_] n tian
AAEE R—E 2FH S XK S i,
ni dou bu zhi dao guo liang tian ta hui gao ni  xian zai rén de
MEBAME I H Xfts &R W EAR
ji du xin  chén hen xin féi chang zhong  xian zai lao po néng
mep o, BIROFEE B, AEZE B
ma ma  sui bian jiang lao po yi ju bu hao  wan shang rang
57 BE #HEBE2— 94, B £ it

ni xian de ge bao  zuo cai yan fang le hén dud lao gong

MEENE, X RN TR Z.

shud zén me zhé me xian ne lao po shud ni bu
. "EAXZARRE? T EBE W "MRA
shi jing chang shud wo shi xian qi ma ren de bao fu

Il

TR B WEE RE OB " ABNKRE
xin féi chang de Ili hai

DIE B it F E.
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yao dong de  wo men bu kong bu  cai néng cha yi gie

ZEESBS BMNAXAT W 4 88 BR—11
ku bd yao qu dui bié rén you shang hai rén jian zhong
=2 AEERWAHAE B F OAE M
zhong de ku nan yao du guo qu  jiu jiao du yi qgie ku e

M EETHEEEL X BME-—TFE

bd yao rang rén qu chan shéng zai nan  bu yao you chén hen

AEIUEAEZFT £ X OB AEH E R.
ji du xin shéng chéng nan yi shéng chéng ni jiu by hui
P &£ Bk, UL E K, REBAS
you ku nan x4 yao qu jié chd  zhe jiu shi bu shéng bd mie
EEX&%%%%B’%I MIJEZEEZ:QEZ:WO
méi you zhi hui  shén me yé dé bu dao  sud yi wu suo de
XBEE Mt 4atEBFRE, FrLLEL RS
zhe jiu shi wu zhi yi wu dé yl wu sud dé gu  tian tian zai
XMELEETFELES UEMRMEBENR X XHE
nian jing  hao hao de i jie rén xin néng zhi zao cha shan
S 7, FHER AL BB HEL S
liang  yé néng zhi zao cha xié e sud yi wan shi wéi xin zao
R, 18 8 # & H BEH AL EKELOIE.
In tian you ge hao de xin tai  ba bié rén dou kan chéng shi pu
SXRENTEHFRHLE BIABE k B
h

ud zai pu sa zhong jian  ni jiu shi hué zai ji le shi

7, IREEESEFE 7 OE, FREEERKTH

—
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you yi ge xiao hua shué  yi gé nu zhu rén yao qing ke

E-ANEER, —ARETAE BB

chi fan  ta dui yong rén shud jin wan wo you ke ren |lai
Z0R, WX B A H: "SBEBEAX
chi fan a ni néng bu néng zuo xié shén me te bié de cai

iz IR W, R 8B &~ 88 WM &£ 4 A% 5 BIX
zhe ge yong rén shud tai tai  nin shi yao ke ren

Bz " XA AR, "KK BREEFA

men jin tian wan shang chi le hou zai lai ne  hai shi yao ta

MNMESXKk £LIZTEBEXRE B E b

men chi hao zhi hou yong yuan bu xiang zai lai chi le zhe
Mz zh X & A~ 8 BRklz7? " X
ge xiao hua jiu shi shué ming yi ge rén de xin ke yi shi rén
TR EHME R B, —TABRLOHLEA
chéng f6  yé ké yi shirén chéeng mé vyao ji zhu  xin wu
X 138, ﬂ_ﬂ,_JL)\ﬁA R B, EicfE, OIE
chéng f6  wu jiu shi kai wu  dang yi ge rén kai wu zhi hou
R %, BERMRAE Z—TAFEBZE,
jiu chéng fo le Xin mi chéng mé yi gé rén xin zhong mi
B HBTY, O B B, —TAL FOE
huo zhée ge yao na ge yao jiu bian chéng mé le yao

=, XN E, BMTE, T K BT, &

xiang fu zi ji de e nian € Xin  zhao hui bén yuan  wo
BRECHE S, &0, % B X F. &
men rén shi shan liang de fé6 tud kai wu zhi hou jiu shuod

MNMARE RN, HBREHAEZEF N K
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shi rén jié ju fé xing jiu xiang wo men kong lao fa zi
"HABEEREBME" M & B L EXF

jiang de rén zhi chi  xing bén shan

HH TAZHE, AR EC.

wO men zen yang rang zi ji ba bén lai de shan liang de

* 11 B & it EE',TFEZIS%EI’J =2 R B
dong xi zhao chu lai  dang yi ge rén hen bié rén  jiu xiang

KA E B Z3—1PTARBA B E

dang yu dian nao de jiu shi bing du ni hen bié rén
=5 T B KBvirus, i ®m &, IRIR 5 A,
bing du jiu jin lai yi gé  ji du bié rén  zai xin zhong jiu you

® B K — 1, tfﬂF‘ A EOD F B X
you yi ge bing di  yu chi zuo cuo shi ging nan guo  hou

BT ks BEMESEHE BI. =

hui  xin zhong dou shi zhe xié bu hao de dong xi  zhe ge shi
B O BEXEATRN R A X
hou shi jian chang le ni de dian nao jiu hui si i Xin

fx B B K 7, Ay B K ®M= %N O

zhong zhuang man zhe chéu hén  zhuang man zhe ji du
7 = w®A MR, X B FIkIF

zhong you yi tian ni de xin zang hui shou dao shang hai

® B— X, R0 E = % B H F

xin hui shou dao shang hai  suo yi xi wang ni men yao dong

Le X B 8 F. FMLUS 2 R £ (&

de zuo zi ji liang xin de zhu rén  bu yao zuo tan de nu

B MBS B LT A KBS LN
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li you yu wang  ni jiu shi tan yu zhi mé  tan yue dud
R BARE, BEERANZIE, &A& F,
mo jiu yue dudé  liang xin jiu hui lid ba zhu  xin zhdng dou shi
BEm#Zz, RUOMEEBEAE. 0 - #HBE
mé xin - zén me hui you liang xin ne  shan xin dud de rén
BEL E428 RUOUR? &80 %A,
mo xin lid bua zhu X1 wang da jia guang jié shan yuan  zuo
BUOUEAE. &%# 2 XX T £ &8 &, W

yi ge you liang xin  you ci béi xin de zhong shéng

—1TE R L. E,U\,U\IL.\EI’J R E

you yi wei nian ging zuo qu jia qu can jia yi ge gui zu

B—NuUF B E%? EEZEM—1TRIKE
de ju hui hén dud dou shi bo jué  gong jué
Wparty (R=), R Z 8RAE. =« B,
ta men kan dao zhe wei zuo qu jia jiu chao xiao ta  kan bu

fib 1 & 8 X FHER #SE XME FA

gl ta  zuo qu jia gan dao

e 1. 1’EE*’F& =

hé péng you shud

h béi
RBEERE, M BB & i:

wO hén nan guo  ta men kan bu qgi wo péng you gu
"BRTRERE I, i EAERK " B K=
li ta shuod zai zhe ge shi jie shang gong jué hén duo
M iw: "EXITHE E X BR Z
dan zi xin de ni zhi you yi ge zhé wei zuo qu jia shou
e " | . S f— 37
BEEGEHNIRRE—1. X 7 {F R =
dao péng you de gu i hou lai chéng wéi le da y|n yue jia

2 B ZVTE’JﬂZJ'}J Rk B ATKE KX
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ta jiu shi bei duo fen  xié cha le lid fang bai shi de yin yue
RN L5, BEHTARI BENE K
pian zhang  sud yi rén yong yuan bu zhi dao  bié rén bu jing
m 2. TUA XK mFAcHME, 3l AFXEZ

jian gén ni shuo de yi ju hua ké néng jiu hui you néng

yi
EEEBMRHBV—9E, oJ 88 s B B

liang rang ni yi shéng shou vyi f6 gao su wo men yi ju
g, UF— &£ T = BHFFRIMND—9
hua zhi z4 chang le  rang wo men zhong shén shou i

m—fMME B K ULEIN & 5 % @
zht z4 de rén cai hui kuai leé  jin tian ni men zai zuo de néng

MENATE REKR & XIRA] £ ER B
gou kuai le de rén  yi ding hén zhi z4  hén dud hai bu man
% RERBOA —C RME R ZELRH
zu de rén  yi ding bu hui kuai lé  tai zhang yao ni men xué
ERAN —EASREK B8 K BRAMN F
fo réen de ji chu jiu shi zhén xi rén shéng yin wei zai rén jian
BEANEMAE ZBA £, BATEAH,
zhéng dou zhi hui zéng jia chou hen  bu néng hua jié yuan jié
F I RaBMM R, & BE K@ TE
tai zhang xi wang da jia zhi z4  jian shao zhéng dou
[— s N
a8 K % 2 Xx, M2 B> F I,
chang le  yong you méi hao rén shéng

B A B BEHTFAE.
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zhén xI méi yi ge yuan fen  you yi tian you yi ge rén

EEE—1%9 B-XB 1A

sui bian hé ni shud zai jian ke neng ni zhe bei zi zai
g E IR "BR", 8 RXEFH
yé jian bu dao ta le yuan feén jiu zhe yang duan le méi
WA E M7, % THX & BT, R
you le suo yi you yuan fen de shi hou yao zhén xi déng
BT, MU E Z o &R £ B2 & F
dao zhén de wu yuan le wo men yé bu ké xi rén shéng jiu

HENLT s TRMNDOBATE A £ B
shi zai wu zhong shéng you ng shéng wu zhong shi qu

ou zhod
BEE h 4 B, B B £ F o k%

le yi qie
7 —1.

you yi wei mu jiang kan le yi ké shu  zuo chéng san ge

B—NNARERT—BH B K =%
mu tong yi gé zhuang la ji jiao la ji tong hén chou
AW, —1" x kMK ®E, B R,

zhong rén déu duod zhe ta yi gé zhuang shui jiao shui tong

R ABEBREE —1 &% KMKBE,

zhong rén dou zai yong zhe ta  hai you yi ge zhuang mi fan

R ABERHEFE BF—1 & XIR,

sui ran chéng wéi fan tong  dan shi zhong rén dou kao zhe ta

2R M ARBE, BEE X ABREEE

hué zhe fan tong yé hao  shui tong yé hao la ji tong yé

m e, IR\ EBEF. KB 111!1? v
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hao  shi ji shang mu zhi dou shi yi yang de  tong dou shi

¥, XLhx £ AR A R—HF BN, W &2

yi yang yin wei zhuang de déong xi bu yi yang wO men rén
— &, BA ®E BWFRABFA— &, 0 A
de ming yun yé shi zhe yang w0 men yong you zhe ge rén
e tERERX &, BN # 8 T A
shéng yeé shi ru ci  zhuang shén me yang de xin tai ni hui dé

£ BRuk x* 24 HF BHNOTIREE

dao shén me yang de gud bao hé rén shéng yong you hao de

3] I A 1‘$E’J%}I§5FDA_¢._ i E!ZJ”LEI’J

Xin tai  zhuang shang ci béi hé gan wO men jiu hui yong

en
L& & L BEMNRBRRER TNz H#

you pu sa yi yang de shéng hudé hé méi hao de qlanng

BEF— & B £ E?F < WA =.

rén de yi shéng jué ding ni yi shéng de ming yun  rén
AN— &£ REMFR— £ W @ &, A
jian de ku tong rang wo men geng dong de zhén xi shéng ming
BRNERE KN E ESE2E £
shéng ming yao hud zai xi wang dang zhong  shi jie shang zhi
& w BEFEESE 3 ., HA £ R
you xiang bu tong de rén  méi you zou bu tong de lu bu
A 8 A8 WA K £ A B BB A
guan shun jing ni jing ~ wo men yao xiao ye zhang  zéng fu
B R E®ii, 0N EELE. B 8
hui  lai zhu yuan zi ji de rén shéng jing zhéng xin wa fa

= X ZBCEHA £. & F LEE
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zhi zao chd ren hé méi hao de dong xi ao man wu fa chan
#lE HEMETFHN R A BB LEF
shéng ren hé g gui de dong xi  xué fé rén yong you yi ké

E FHEsENEFRA ZFHEAHF B M

shan liang de xin  néng hua chd wu xian de néng liang qu hua
= RO MM UEBERBOBE E XN
jié rén jian wu xian de fan nao

& A B & R AY KR !

dui rén jian de fan nao  yao cong zi ji shén shang qu

MABBRNEK, EMNBE S £ &

zhao mao bing i rG hén dud nan rén féi chang tdo yan nii
B w. IR Z2 8B AFE B TRK
rén de cai ce cai yi  wang Wang sh| yin zhe (i rén men

xié nu
ARBENIS2 £ & l7]1>_<¢=5§)\1|‘]
cai de tai zhun le yi ding shi zhe ge nan rén you mao bing
EBNET —EEXD EE'AE%P
you rén jing chang wen tai zhang O hén shan liang

BAZ B B: "8 K, ﬁ{E% R,

wei shén me woO hén tong ku ér you xié rén zhe me e ta
At A4 ?JMEFE’ﬁ'ﬁE’“ﬁA 4%, B
que huod de hao hao de ne rd gud yi ge rén de néi xin

£IJ m BT T RR? !ZD%—/\/\E’JP\JIL}

tong ku yi ding shud ming zhé ge rén de tong ku zai xin
B E — & i A XPTAWNRBEIELD
zhong you xiang dui € de cdn zai  jiu shi shud yi geé rén zhi

T B *E WENEE B2 K — 1T AR
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: dao tong ki ta xin zhdng jiu you e de dong xi cun
ERI BES MO P AETENRARF

0 gud nei xin wa e zé wu ku yi ge rén xin zhong méi
£, 1 LEEZEUNEE, — 1AL F "
you € nian € yu ta bu hui you ku

BEZEE BFE 8 &

i rd gan dao zi ji qgian zhuan de shao gong zi di

Blan i B BCE % W& 2D, I JIE

zhu fang bu gou da  jing chang you shéng cun de wéi ji gan
£ B £ % X, é%*‘%‘ﬁi?‘ﬂ’]iim,w
xin zhong chang shéng qi ren wéi yl Xxié rén méi you wén

L HF B £S5 WANA "—EAREBX
hua que féi chang fu you  zi ji you wén hua wei shén me zhi
wHMIE B EF, BB X KA G

you zhe me yi dian shou ru  tai bu gong ping zai jia i rén
BXA—R WA XA 2 ¥, AaREA

v

ren dou bu ting wo quan w0 gan dao féi chang de qi fen

AN & A IF & ¥, ib’LEEIJHE B oS E"

qi shi ni ying gai dong de  jin tian de shou ru zU gou yang

LTIRNzZESE SXKHNKRAREHB F

ni de jia le  you fang zi ni bu hUI Iiu Iuo zai jié téu  zhi

MRT, B8 B FRAsREEHGXL R
shi mian j1 xiao yi dian ér yi  wan quan bu yao wei zhe xié
mRMN—"RFMmE = £FEAIXE

gan dao tong ku y|n wei tong ku lai zi yd ni de tan xin

B A BE BN BEEIRETFMEHEHALD,
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v

sud yi ni jiu hui ki méi you tan jiu bu hui you é xin
\

AR e & F/. iR ﬁL‘,'.?)BT g %,

bu tan de rén na lai de tong ku a kan dao she hui shang méi
“ERNABEKRN BEEW? FEA s £ R
wén hua rén fa cai le  shudo ming ni you ji du xin  jué de
¥ ARMT, W B REEBFL ®HE
zi ji de wén hua gao  na shi ao man xin yi wéi you weén
BECHX B, BEHME L URE X

hua jiu ying gai you gao shou ru na shi yu chi xin  gian shi

MmNz WA BREHAL. BIH

bu shi jin shéng cai hui you cai jia rén bu ting ni quan gan

mES £ T28BM RALRFTIR P, =X

dao qgi fen shi ni me| you bao rong XIn  Xin liang tai xia

ARHE BRRKREEFL LE KXKKSE
cai hui chan shéng hen  xin zhong € € nia i
j%#E'TE,LEPEi_é%@, =

zao chéng ni tong ku bu kan de

& B R B &S EEI

yi gé tan xin da de rén kan wen ti yong yuan bu gan jing
—PTRLODKHAE B & K iz XF i#,

béi guén de rén yi ding hui you hen y| nian san luan de rén

HEMWBHA—ESZER, EZ B EBA

yi ding hui you tan x1 guan jiu shi jing chang jué de wo
—EZEBNE W, MELE B H?% "R

v

bu man zu wo hén ké lian n yi

W
FEE . CRRAB. CRAEE
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yin yuan bu hao de rén yi ding shi tai tan le  hui dé yu chi
Z ATFHNA—ERKAT, SB8EMA,

zhang ai dud de rén  qué shao fo xin

(& B Z A, & D HLO.

tai zhang gao su ni men yi ge zhén shi  zai méi g uo you

axK §FEFMN—1TEEZF T E 7%

yi gé héirén si ji ta shi kai cha za cheé

—TRA TFIL fib 2 FFtaxi (& &) El’_'j
zai le yi dui bai rén mu zi bai rén de hai zi jiu wen ta ma

BT —NHA®F BARNEZFH B HE

ma ma  wei shén me si ji bo bo de pi fu gén wo

W B8, J A 4 5 WA B R B IR B

men bu yi yang mu qin shud hai zi a shang di
MA—®? " B8x% kR: "&FW, L &
wei le rang shi jie bin fén se cai  chuang zao le bu téng yan

AT ILHEHREDBER, € ETA R R

se de rén dao da le mu di di zhi hou ST ji jian chi
BRA. " BEXTHRMZ G, IV B F
bu shou gian  hai zi de ma ma shuo wei shén me ni bu
AW ® Z2FRBSSE % AT AMRAE

shou gian héi rén I|u zhe yan lei shuo xiao shi hou wo
K & ? " AREBRB H: "/ IERK
yé wen guo wo de mu qin tong yang de wen ti mu gin gao
bR THRNBFER FHNE&A BFF
su woO shud wO men shi héi rén  wo men zhe bei zi zhu

FHE R, "HMNEEBRA M XEFFE
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ding yao di rén yi déng rd guo w” mu gin huan chéng ni
x’E%ﬁEA——“é'oﬁD% 2#]@ B AR
de hui da  jin tian wo yi ding h you bu tong de chéng jiu

MEZE $XK—E = ET Y B% B "

si wéi zheng que hui chan shéng zheng que de xing wéi

B IF s~ £ IE wBBI1T A,
xué fo rén shou xian yao sui yuan  kan dao zi ji de you dian
FHEABE BRERESZ, EFECHM R,
yin wei wo men shi f6 de hou dai  shi ju you f6 xing de zhong
AEMNEHNEN, RBEEHEN X

shéng  zhén xi xian zai yong you de yi gié  wo men cai hui

£, ZERAETH BT BNDT=

zhén zheng de zhi zu cai hui zhén zheng de kuai le yao

E IF ME 2 B E BIR®R K £
xiang bié rén kuai le zi ji xian yao dé dao kuai le yao
BAARER B ESI RK =E
xiang ba yang guang bu shi dao bié rén de xin tian  xian yao

B X e ® 3 A0 H, K B
rang zi ji de xin li chong man zhe yang guang xué fo jiu
it BEEWLE & W & B X . FHEK
rén shou xian yao rang zi ji fé xing chang cin  f6 dé yong
ABE ZfEZEiLBCHGTE K &7, #HE
zhu  wéi yuan jiu zhu cha chén jié  zhi you yuan |li néng gou

T, ERERAERR =& RERE D BE %

chang zhu zai wo men zhe ge chong man jié shu de shi jian li

B AERMN XN =% HAHNEE, 7

18 Jan 2015 — Sabah Malaysia P.32 - 34



BB KRR FFR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

lé y1 qié zha zhong shéng  zai hong chén dang zhong bu wa
A—H@E R £, O FELD &£ F F A5
ran  jie
e, M—
e

EN.

yi gié tan chén chi li yi zhong shéng li ku dé
NREM m X £, BFE

you wei zhé xué jia céng jing shudé guo yi ju hua rén

B NuU&AZFEX 2 i & —89F: A
shéng jiu xiang yi zhi niao  bu pin ming de féi hui shuai si
EMBE—RE, FAH @it EE B %,
pin ming de féi hui zhuang si  yao xué hui zi ji ba wo zi ji
Homites E % EF2BEBCEEBC
de ming yun  zuo ren hé shi ging bd yao guo ji bu yao
Mmiz, WMERNSEBAEITIR A=

déng bao féng yu guo hou qu chéng shou bao féng yu dai lai de
FEMNMEREE & T &F XNHETEKH
zai nan  tai zhang jié shi yi xia  hén du() rén chao jia de shi
R, &8 K BB—T, BRZE A RWYH
hou bu guan san qi ér shi yi  zui hou mian zi la bud xia cai
fgA~E Z€t=—+— &FE B FRUATZT

hui li hdn  you dud shao fi qi bén lai bd hui i hun yin

%%— Eae,ﬁzu\?&%zi;l%? >< :

wei mian zi yin wei wo zhe ju hua jiang guo tou le wo
A EF BARERXGE H & X7, &K
shou bu hui lai le X1 wang da jia yi ding bd qu chéng shou

W AEXRXT, f§ B KR—EAE K X
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bao feng yu zhi hou de zai nan o feng yu Ia| I|n zh|

ZE X Wz EFE X %E, %?‘%mzz
h

gian jiu xué hui zhan chi gao fei  xué zai tai tai yao fa pi
u,?)uﬁAEi‘=‘"Eo?— TFAKXKERE
gi zhi gian  gan kuai cha qu mai dong xi

S2Z B, # R 4 Xshopping (L %k A) .

f6 tuo shué  rén cong ai yu shéng you rén shi cong ai

B w, AMNZEKXRE L, ARMNZE
dang zhdong hé yu wang dang zhong cai hui shéng cha you chou
5 B MK E 3 B T £ H L R
cong you shéng wei  cong you chou zhong cai hui shéng cha hai
NIt £ R MANMKE # 752 £ B E
pa wu ai ji wudyou bu yao dui zhé ge shi ging yu wang
B TEREM, FETXIHE B R E
da  jiu by hui you you yu  wul you ji wu wei  rd gud méi
XK A= B ME ETMBELTR, IR ”
you you yu  jiu yi ding shi da wud wei de  qu chu rén jian vyi
BMEB B— R RAXAERN. 2K A B —

gie bu bi yao de tan ai  zhé shi xué f6 rén de

e gén bén a
DAV ENRE XEFHANR &
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